
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO BLACK 44 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO BLACK 44 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100284
Mfr. No.: MAG1276-001-44
Color: Black
Material: Bull Hide
Size: 44
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138341

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt
El Pistolero

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero. Dieser Gürtel wurde mit
höchster Ingenieurskunst und Zuverlässigkeit entwickelt, um sowohl Komfort als auch Funktionalität zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gürtels auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie den Gürtel und die Schnalle von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck, um Sicherheitsrisiken zu minimieren.
Beachten Sie, dass der Gürtel nicht für das Tragen von schweren Lasten oder als Sicherheitsgurt in
Fahrzeugen geeignet ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der Gürtel ist für den Einsatz mit Handfeuerwaffen konzipiert. Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und
korrekt im Holster sitzt.
Tragen Sie den Gürtel nicht zu locker, um ein Verrutschen oder Herunterfallen der Waffe zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle des Gürtels richtig einrastet, bevor Sie ihn tragen.
Vermeiden Sie es, den Gürtel in feuchten Umgebungen zu verwenden, um die Lebensdauer des Leders zu
verlängern.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Gürtels, wie Rissen oder Verfärbungen, stellen Sie die
Nutzung sofort ein und ersetzen Sie den Gürtel.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Größe einstellen:

Messen Sie Ihren Taillenumfang und wählen Sie die passende Größe (32” bis 46”).
Fädeln Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose und ziehen Sie es durch die Schnalle.

Schnalle befestigen:

Stellen Sie sicher, dass die Schnalle richtig auf dem Gürtel befestigt ist und einrastet.
Passen Sie den Gürtel an, sodass er bequem sitzt, ohne zu drücken oder zu locker zu sein.

Waffe sicher tragen:

Platzieren Sie Ihre Waffe in einem geeigneten Holster, das am Gürtel befestigt ist.
Überprüfen Sie die Sicherheit der Waffe und des Holsters, bevor Sie den Gürtel tragen.

Pflege des Gürtels:

Reinigen Sie den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Verwenden Sie spezielle Lederpflegeprodukte, um das Leder geschmeidig zu halten und Rissbildung
zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gürtels umweltgerecht entsorgt werden, um die Umweltbelastung zu
minimieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero, wenden Sie sich bitte an
den Kundendienst von MAGPUL oder besuchen Sie die offizielle Website.

Schlusswort
Die Sicherheit und der Komfort bei der Verwendung Ihres MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero sind von größter
Bedeutung. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres Trageerlebnis zu gewährleisten. Bei
weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, Unterstützungsressourcen zu nutzen.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero." This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and longevity of your product. Please read this manual carefully
before use to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is worn properly to prevent accidents and discomfort.
Regularly inspect the belt for signs of wear, damage, or deterioration. Do not use if damaged.
Store the belt in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain its integrity.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse.
Be aware of your surroundings when carrying a firearm and ensure that the belt is securely fastened.

Specific Safety Precautions for Use
The MAGPUL® Tejas Gun Belt is designed for carrying firearms. Ensure that your firearm is properly secured
in a holster that is compatible with this belt.
Do not exceed the weight limit of the belt. Avoid carrying additional heavy items that may compromise the
belt's integrity.
When adjusting the belt, ensure that it is not overly tightened to avoid restricting movement or circulation.
If you experience discomfort or pain while wearing the belt, remove it immediately and consult a professional if
necessary.
Always follow local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Belt:

Thread the belt through your belt loops, ensuring that it fits snugly but comfortably around your waist.
The decorative stitching should be facing outward for aesthetic purposes.

Adjusting the Fit:

The belt features eight holes with precise 3/4” spacing. Adjust the belt to your desired fit by selecting
the appropriate hole.
Ensure that the belt is secure but not overly tight.

Using the Buckle:

The removable buckle is designed for easy use. To fasten, insert the prong into the desired hole and
pull the belt to secure.
To release, simply press the buckle mechanism and gently pull the belt free.

Caring for the Belt:

Clean the belt with a damp cloth to remove dirt and debris. Avoid using harsh chemicals or abrasive
materials.
Allow the belt to air dry completely before storing it.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its usable life, dispose of it responsibly.
Consider recycling the belt if possible, as it is made from 100% North American bull hide.
Follow local regulations for the disposal of leather products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product usage, or concerns, please reach out to the appropriate channels as
indicated on the packaging or product documentation.

Thank you for your attention to these safety instructions. We hope you enjoy your MAGPUL® Tejas Gun Belt "El
Pistolero" safely and effectively.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL®
Tejas El Pistolero

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL® Tejas "El Pistolero". Ce produit est conçu pour offrir confort et
robustesse lors de son utilisation. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille et à vos besoins avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des signes de dégradation, tels que des coutures déchirées ou un
cuir endommagé.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Utilisez la ceinture uniquement pour les applications pour lesquelles elle a été conçue, à savoir le port d'armes
à feu et d'équipements associés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous portez un pistolet, assurezvous que la ceinture est bien ajustée pour éviter tout mouvement
excessif de l'arme.
Ne jamais tirer ou manipuler une arme à feu lorsque vous êtes dans une position inconfortable ou instable.
Évitez de porter la ceinture en combinaison avec des vêtements trop amples qui pourraient interférer avec
l'accès à votre arme.
Ne pas utiliser la ceinture avec des accessoires qui pourraient compromettre sa sécurité ou son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur pour qu'elle soit confortable, mais suffisamment serrée pour maintenir votre arme
en place.
Utilisez les huit trous espacés de 3/4" pour un ajustement précis.

Fixation de la Boucle :

La boucle amovible doit être positionnée à plat contre votre taille.
Assurezvous que la boucle est bien fixée pour éviter tout desserrage pendant l'utilisation.

Port de l'Arme :

Placez votre arme dans le holster approprié et fixezle à la ceinture.
Vérifiez que l'arme est sécurisée et facilement accessible.

Instructions de Mise au Rebut
Si la ceinture est endommagée ou ne répond plus à vos besoins, ne la jetez pas dans les déchets ménagers.
Contactez un service de recyclage local pour vous débarrasser de la ceinture de manière appropriée.
Assurezvous que tous les composants de la ceinture sont éliminés de manière respectueuse de
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la ceinture MAGPUL® Tejas "El Pistolero", veuillez
contacter le point de contact local de l'UE pour les produits de sécurité.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture de tir
MAGPUL® Tejas "El Pistolero". Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura per
Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura per Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”. Questo prodotto è progettato per offrire
comfort e stile, mantenendo al contempo un alto livello di sicurezza. È importante seguire attentamente le linee guida
di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia sempre indossata correttamente e fissata in modo sicuro.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni la cintura lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando indossi la cintura, assicurati che la fibbia sia fissata correttamente per prevenire aperture accidentali.
Evita di sovraccaricare la cintura con oggetti eccessivamente pesanti, poiché ciò potrebbe compromettere la
sua integrità.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il trasporto di armi o altri oggetti pesanti.
In caso di utilizzo in condizioni estreme (ad esempio, temperature elevate o basse), controlla che il materiale
non mostri segni di deformazione o danno.
Non esporre la cintura a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Posiziona la cintura intorno alla vita, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Inserisci la fibbia nell'anello di chiusura e assicurati che sia ben fissata.

Regolazione:

Utilizza i fori di regolazione per adattare la cintura alla tua misura. Assicurati che la cintura non sia né
troppo stretta né troppo allentata.

Rimozione della cintura:

Per rimuovere la cintura, fai pressione sul meccanismo di rilascio della fibbia e separa le due parti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile secondo le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare la cintura nel normale rifiuto domestico se presenta materiali che possono essere riciclati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale di Magpul per
informazioni dettagliate e supporto.

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in conformità con il Regolamento generale sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE (GPSR). Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, è fondamentale seguire queste linee guida
e segnalare eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" käyttöohjeeseen. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan sekä
mukavuutta että kestävyyttä vaativassa käytössä. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Jos huomaat vaurioita, älä käytä vyötä.
Säilytä vyö lasten ulottumattomissa.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä vyön altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.

Erityiset Turvaohjeet Käytölle
Käytä vyötä vain sen tarkoitetulla tavalla, eli kantamiseen ja tukemiseen.
Varmista, että vyö on sopivan kokoinen, jotta se ei purista tai aiheuta epämukavuutta.
Vältä voimakasta vetämistä tai repimistä vyöstä, sillä se voi vahingoittaa sen rakennetta.
Jos käytät vyötä aseiden kantamiseen, varmista, että ase on turvallisesti ja oikein kiinnitetty.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on mukavasti paikoillaan.
Kiinnitä solki varmistaen, että se lukittuu kunnolla.
Säädä vyön pituus tarvittaessa, jotta se istuu tiiviisti mutta mukavasti.

Käyttö:

Kun käytät vyötä, varmista, että se ei aiheuta epämukavuutta tai rajoita liikkeitäsi.
Tarkista säännöllisesti, että solki on kunnolla kiinni ja että vyö on hyvässä kunnossa.
Poista vyö, kun et enää tarvitse sitä, erityisesti nukkumaan mennessä tai urheillessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö ympäristöystävällisesti.
Jos vyö on vaurioitunut tai sen käyttö on päättynyt, vie se kierrätyspisteeseen tai paikalliseen
jätteenkäsittelylaitokseen.
Varmista, että vyö ei päädy lasten tai eläinten ulottuville hävittämisen jälkeen.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että kaikki
kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Yhteenveto
MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Noudata yllä olevia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia tuotteesta turvallisesti. Muista myös tarkistaa
säännöllisesti vyön kunto ja huolehtia siitä asianmukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna produkt är designad med fokus på säkerhet och
komfort, vilket gör den idealisk för användning med vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd bältet endast för avsett syfte.
Håll bältet borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bältet är korrekt justerat innan du bär det.
Se till att spännet är ordentligt fastsatt för att förhindra att bältet lossnar under användning.
Undvik att överbelasta bältet med för många föremål, vilket kan påverka dess prestanda och säkerhet.
Använd bältet i enlighet med din kroppstyp och storlek för att säkerställa korrekt passform.
Var medveten om att bältet kan påverka din rörelsefrihet; justera det vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Välj en storlek som passar din midja (tillgängliga storlekar är 32" 46").
För att justera bältet, använd de åtta hålen med 3/4" avstånd för att hitta den bästa passformen.

Fästa bältet:

Trä bältet genom bältesöglorna på dina kläder.
Sätt på bältet och fäst spännet ordentligt.

Kontrollera passformen:

Se till att bältet ligger platt mot din midja utan att orsaka obehag eller tryck.
Justera vid behov för att säkerställa komfort och säkerhet.

Ta av bältet:

För att ta av bältet, lossa spännet försiktigt och ta bort bältet från bältesöglorna.

Avfallsanvisningar
Bältet är tillverkat av 100% nordamerikansk tjurhud och polymermaterial. Vid avfallshantering, följ lokala
riktlinjer för avfallshantering av läder och plastprodukter.
Undvik att kasta bältet i vanlig soptunna; istället, överväg att återvinna eller lämna det till en specialiserad
avfallsanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
säkerhetsfrågor relaterade till produkten.



Vi tackar för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.


